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Сва­ка до­бра књи­га, баш као и сва­ка до­бра би­бли­о­тека, 
предста­вља­ју по­зив на путо­ва­ње. При том, на­равно, не ми­
сли­мо са­мо на путо­ва­ње у фи­зич­ком сми­слу као про­мену 
места и среди­не у ко­јој се жи­ви, већ на ону дубљу, духовну 
ди­мензи­ју путо­ва­ња, на путо­ва­ње као откри­ће, као огледа­ло 
исти­не, као ди­ја­лог са разли­чи­тим људи­ма, култура­ма, идеја­
ма, искустви­ма, као пло­до­творни сусрет са други­ма ко­ји нас, 
најзад, вра­ћа са­ми­ма себи или оно­ме што би­смо мо­гли би­ти. 
Да, за­и­ста, књи­га Горда­не Сто­кић Си­мончић Best Practi­ce у 22 
при­че: Комуни­каци­ја, култура органи­заци­је, односи би­бли­оте­
ка с јавношћу јесте по­вест о једном та­квом путо­ва­њу.

Књи­га је резултат ауторки­ног истра­жи­вач­ког бо­равка у 
Сједи­њеним Америч­ким Држа­ва­ма од фебруа­ра до августа 
2006. го­ди­не, као Фулбрајто­вог сти­пенди­сте, и њеног про­јек­
та на тему Нај­боља пракса у би­бли­отечкој де­латности Сје­
ди­ње­них Држава и могућности ње­не ди­се­ми­наци­је у Срби­ји. 
Истра­жи­ва­ње је би­ло фо­куси­ра­но на одно­се би­бли­о­тека са 
јавно­шћу и превасходно веза­но за две инсти­туци­је у разли­чи­
тим културним и интелектуалним среди­шти­ма: 
Шко­лу за информа­ци­о­не и би­бли­о­теч­ке на­уке 
Уни­верзи­тета Северне Ка­ро­ли­не у Чепел Хи­лу и 
Конгресну би­бли­о­теку у Ва­шингто­ну. При­ло­зи 
у књи­зи на­ста­ли су на темељу лич­ног контакта 
и жи­вог разго­во­ра, то­ком ко­јег су америч­ки са­
го­ворни­ци на разли­чи­тим функци­ја­ма, са енту­
зи­ја­змом и по­свећено­шћу, сведо­чи­ли о сво­јој 
про­феси­ји и њеној друштвеној ми­си­ји.

Ва­ља има­ти на уму да је Горда­на Сто­кић Си­
мончић има­ла све предусло­ве за ква­ли­тетно и 
си­стематско изуча­ва­ње орга­ни­за­ци­о­не културе 
и ко­муни­ка­ци­о­ног си­стема америч­ког би­бли­о­те­
карства: њен до­са­да­шњи на­уч­ни и на­ставни рад, 
ра­ни­ји бо­ра­вак у Сједи­њеним Држа­ва­ма 2002. 
го­ди­не, али пре свега њена ди­серта­ци­ја и књи­га 
о Џеси­ју Ши­ру, једном од во­дећих америч­ких и 
светских тео­рети­ча­ра би­бли­о­текарства 20. века. 
Према Ши­ру, тео­ријски темељи би­бли­о­текар­
ства за­сни­ва­ју се на изуча­ва­њу про­цеса у ко­ји­ма 
се ка­та­ло­шки и би­бли­о­графски си­стеми структу­
ри­ра­ју и упо­требља­ва­ју та­ко да се макси­мално 
при­ла­го­де људским спо­собно­сти­ма и мо­гућно­
сти­ма ефективног ко­ри­шћења за­бележеног јавног зна­ња. У 
том сми­слу, за­да­так би­бли­о­тека­ра је управљање знањем, а 
би­бли­о­текарство се по­стули­ра као со­ци­јална епи­стемо­ло­ги­ја 
или тео­ри­ја о мето­да­ма и темељи­ма људског зна­ња, по­себно 
у одно­су на гра­ни­це, вредност, при­мену и ко­ри­шћење зна­ња 
унутар друштва или културе. Основни циљ би­бли­о­текарства 
је да учи­ни гра­фич­ке за­пи­се ци­ви­ли­за­ци­је (публи­ко­ва­но људ­
ско зна­ње и искуство), у највећој мо­гућој мери до­ступ­ним и 
друштвено ко­ри­сним, без обзи­ра да ли је ко­ри­сник би­бли­о­те­
ке дете за­дубљено у сво­ју прву сли­ковни­цу, или на­уч­ник ко­ји 

се ба­ви ви­со­ко­специ­ја­ли­зо­ва­ним на­уч­ним истра­жи­ва­њем. 
Са­времено би­бли­о­текарство мо­ра би­ти мно­го ви­ше од зби­ра 
вешти­на и про­цедура за про­на­ла­жење одређене књи­ге или 
информа­ци­је, ако је оно, са свим сво­јим по­тенци­ја­ли­ма, у 
служби разво­ја друштва. Са­свим је си­гурно да би­бли­о­текар­
ство мо­ра обухва­ти­ти и по­менуте про­цедуре, али оно је по 
сво­јој сушти­ни и нешто ви­ше – упра­вља­ње зна­њем, са ци­љем 
да га чо­век упо­треби за потпуни­је разумева­ње и хума­ни прео­
бра­жај света у ко­јем жи­ви.

На­ша основна интуи­ци­ја о Амери­ци јесте предста­ва о зе­
мљи бо­гатства и ви­со­ких тех­но­ло­ги­ја, о свету ра­ци­о­нално­сти, 
ути­ли­та­ри­зма и прагма­ти­зма. Међутим, на­ла­зећи се на уз­
бурка­ном врелу тех­но­ло­шких, информа­ци­о­них и медијских 
тех­но­ло­ги­ја, Горда­на Сто­кић Си­мончић одлучује се за једну 
друга­чи­ју истра­жи­вач­ку перспекти­ву и усмера­ва се ка разу­
мева­њу орга­ни­за­ци­о­не културе инсти­туци­ја у ко­ји­ма бо­ра­ви, 
на обра­зовне про­фи­ле и мо­ти­ва­ци­ју за­по­слених, на орга­ни­
за­ци­ју и си­стема­ти­за­ци­ју по­сло­ва, на мето­де и мо­да­ли­тете 

одно­са са јавно­шћу, на ко­муни­ка­
ци­ју би­бли­о­тека­ра и ко­ри­сни­ка. 
Уместо фа­сци­на­ци­је тех­но­ло­шком 
опремљено­шћу и фи­нансијским 
ресурси­ма америч­ких би­бли­о­тека, 
она откри­ва жи­ву и по­свећенич­ку 
по­руку ко­ја се упућује јавно­сти са 
свих ни­воа, а ко­ја се огледа у бро­
ју, ра­зно­врсно­сти и разгра­на­то­сти 
би­бли­о­теч­ке мреже, преда­ном 
служењу по­треба­ма за­једни­це и 
вредно­ва­њу учинка би­бли­о­тека, 
специ­фич­ној љуба­ви према про­
феси­ји, осећа­њу за­једни­штва, лич­
ној по­свећено­сти и одго­ворно­сти 
и спремно­сти на размену иску­
ста­ва, јавно­сти ра­да би­бли­о­тека, 
друштвеној по­зи­ци­ји про­феси­је и 
прео­вла­да­лој свести друштва да су 
би­бли­о­теке га­ранти њего­вог укуп­
ног на­претка. И упра­во овде сти­же­
мо до најва­жни­је идеје књи­ге Best 
Practi­ce у 22 при­че: Комуни­каци­ја, 

култура органи­заци­је, односи би­бли­оте­ка с јавношћу – кључ 
успеха америч­ког би­бли­о­текарства ни­је у компјутери­ма и 
ба­за­ма по­да­та­ка, већ у људи­ма, у ви­со­ком про­феси­о­налном 
идеа­ли­зму, ко­леги­јално­сти, по­верењу и по­свећено­сти.

Ако би­смо, у до­бром би­бли­о­текарском ма­ни­ру, но­ву књи­
гу Горда­не Сто­кић Си­мончић, књи­гу ви­шеслојну, до­кументо­
ва­ну, ди­на­мич­ну, чи­тљи­ву, иза­зовну, изузетно ди­зајни­ра­ну и 
опремљену, хтели да опи­шемо са­мо једном одредни­цом, јед­
ном кључ­ном реч­ју, онда би то би­ла реч отворе­ност. Књи­ге и 
би­бли­о­теке ступа­ју у сво­ју егзи­стенци­ју тек ка­да се отво­ре, у 

Ор­гани­заци­о­на култура успешног би­бли­о­текар­ства
Сто­кић Си­мончић, Гор­дана. Best Practice у 22 приче: Комуникација, култура организације,  
односи библиотека с јав­ношћу. Панчево: Градска би­бли­о­тека; Источ­но Сарајево: Матич­на  
би­бли­о­тека, 2009.
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до­словном сми­слу, али и у сми­слу отво­рено­сти према зна­њу, 
времену, људи­ма, про­мена­ма. За америч­ке би­бли­о­тека­ре и 
њи­хо­ву орга­ни­за­ци­о­ну културу, потпуна ви­дљи­вост и отво­ре­
ност према по­треба­ма за­једни­ца у ко­ји­ма делују предста­вља­
ју го­то­во са­мо­ра­зумљи­во на­чело у оства­ри­ва­њу и вредно­ва­
њу вла­сти­те ми­си­је. Основна по­рука из подсти­цајног сусрета 
са са­временим америч­ким би­бли­о­текарством са­жета је у 
речи­ма једне мла­де би­бли­о­текарке: „Ка­да ни­сте си­гурни у 

кри­тери­јуме ко­ји­ма други мо­гу оцењи­ва­ти ваш рад, најбо­ље 
је да он буде потпуно ви­дљив”.

Они ко­ји књи­гу Горда­не Сто­кић Си­мончић про­чи­та­ју 
отво­рених очи­ју и отво­реног ума, разумеће за­што су би­бли­о­
теке најбо­ља леги­ти­ма­ци­ја свих друшта­ва ко­ја свој иденти­тет 
за­сни­ва­ју на култури зна­ња и шта још ва­ља предузети да и на­
ше би­бли­о­текарство брже и одлуч­ни­је отво­ри сво­ја вра­та за 
будућност. Хајде да за­једно по­ђемо на ова­кво путо­ва­ње!

Једна од одредни­ца ко­ја за­си­гурно одређује вредност 
књи­жног бо­гатства среди­шне би­бли­о­теке неког гра­да, па 
ти­ме и степен разво­ја про­свети­тељ­ске и обра­зовне ми­сли 
њего­вих жи­теља – јесте са­чува­на збирка ста­рих књи­га на по­
ли­ца­ма би­бли­о­теке. Ауто­ри са­бирни­ка тих дра­го­цених књи­
га најчешће су они би­бли­о­тека­ри ко­ји­ма су ти фондо­ви и 
по­верени на чува­ње и бри­гу. Та­кав је случај и са Каталогом 
старих књи­га Градске би­бли­оте­ке Пан­че­во Жарка Војно­ви­ћа, 
би­бли­о­тека­ра Одељења за­ви­чајног фонда и ста­ре и ретке књи­
ге на­речене би­бли­о­теке.

Ка­да сам први пут угледа­ла књи­гу Жарка Војно­ви­ћа и 
руком прешла преко њених ко­ри­ца, осети­ла сам да ни­је реч о 
обич­ном ка­та­ло­гу ста­рих књи­га Панчевач­ке би­бли­о­теке. Нео­
би­чан формат и ста­ринска ли­то­гра­фи­ја плени­ли су лепо­том, 
и нестрпљи­во сам по­хрли­ла да се што пре упо­знам са са­држа­
јем ове нео­бич­не књи­ге.

Аутор је већ са­мим на­сло­вом ка­та­ло­га ста­рих књи­га 
Градске панчевач­ке би­бли­о­теке одредио исто­ријске и култур­
не међе ра­ђа­ња про­свећено­сти и духовно­сти Гра­да, васпо­ста­
вља­јући књи­гу као по­ла­зи­ште.

Кад год предста­вља­мо фонд ста­рих и ретких књи­га једне 
би­бли­о­теке, неми­новно испреда­мо при­чу о једном гра­ду, о 
њего­вом исто­ријском и друштвеном хо­ду. Аутор Жарко Вој­
но­вић преда­но је истра­жио исто­ријске, друштвене и култур­
не по­ја­ве ко­је су претхо­ди­ле ка­ко на­станку и по­ја­ви штампар­
ства, књи­жарства и изда­ва­штва, та­ко и књи­жевне про­изводње 
и чи­та­лач­ке публи­ке у Панчеву. У уводној студи­ји, „Путеви 
књи­ге у Панчеву”, културно­и­сто­ријски портрет гра­да уокви­
рен је у једа­на­ест хро­но­ло­шких ски­ца, ко­је утемељују пут ра­
ђа­њу про­свећеног гра­ђанског чи­та­лач­ког сло­ја.

У нео­п­ходним исто­ријским подсећа­њи­ма, аутор на­во­ди 
да се усло­ви за на­ста­нак трајни­јих књи­жних фондо­ва ства­ра­
ју по­сле 1716. го­ди­не, ка­да се Панчево осло­ба­ђа турске вла­
да­ви­не. Међутим, тек на­кон Бео­градског ми­ра (1739), ко­јим 
је окончан рат између Ото­манског царства и Аустри­је, град 
до­жи­вља­ва еко­номски успон, ства­ра се за­на­тлијски слој, те­
мељ пра­вог гра­ђанског ста­лежа. А на њему су ва­зда по­чи­ва­ли 
књи­жни конзументи. Сти­ца­њем унутра­шње оп­штинске са­мо­
упра­ве (1794), Панчево, на ра­дост та­да ма­ло­бројних обра­зо­

ва­них Срба, по­ста­је град отво­рен за књи­гу и чи­та­ње. Ка­да су 
се исте го­ди­не тро­ји­ца угледних Панчева­ца, Андреја Арсени­
јевић, Си­меон Јанко­вић и Мла­ден Мла­дено­вић претпла­ти­ли 
на Ра­ји­ћеву Истори­ју разних славен­ских народов, би­ло је то 
ра­ђа­ње до­ма­ће чи­та­лач­ке публи­ке.

За­метним и неизвесним путеви­ма књи­ге средњега века, 
од штампа­ри­ја у Венеци­ји, преко ма­на­сти­ра Деча­на, до ма­
на­сти­ра Војло­ви­це у Панчеву, ба­ви се аутор у одељ­ци­ма „Пр­
ви по­мен књи­ге у Панчеву и најста­ри­ја на­ша књи­га”, „Прва 
књи­га на­ста­ла у Панчеву” и „Први пи­сац и први књи­жевни 
за­пис”. Вредно је по­мена да је најста­ри­ја са­чува­на панчевач­
ка књи­га Зборник Бо­жи­да­ра Вуко­ви­ћа (1538), ко­ји се са­мо 
чети­ри го­ди­не од печатње на­шао у ма­на­сти­ру Војло­ви­ци. 
Књи­га се и да­нас чува у панчевач­кој Би­бли­о­теци Срп­ске пра­
во­славне црквене оп­шти­не. У ма­на­сти­ру Војло­ви­ци за­по­чела 
је 1567. го­ди­не панчевач­ка књи­жна про­дукци­ја, а први књи­
жевни делатник био је мо­нах Ко­зма, о чему сведо­чи за­пис 
са­мог ка­ли­гра­фа Ко­зме на вла­сти­том руко­пи­су ми­неја за ја­
нуар 1567. За Ма­на­стир је везан и на­ста­нак прве штампа­не 
књи­ге у Панчеву, Повјест во крати­је спи­сани­ја о опште­жи­
тељном манастирје Вој­лови­цје 1801. го­ди­не, ко­ју је са­ста­вио 
игуман Јо­а­ни­ки­је Милко­вић.

По­зна­то је да је књи­га у 18. веку до­ла­зи­ла до чи­та­ла­ца 
преко сајмо­ва и ва­ша­ра, отуда се књи­жевна трго­ви­на у Пан­
чеву везује за чети­ри го­ди­шња ва­ша­ра (од 1740), на ко­ји­ма 
су се књи­ге на­ја­вљи­ва­ле, размењи­ва­ле и, на­равно, купо­ва­ле. 
О то­ме пи­ше аутор у одељ­ку „По­чеци књи­жевне трго­ви­не у 
Панчеву”.

На фено­мену пренумера­на­та – „чи­та­лач­ке авангар­
де” и „градске на­ци­о­налне ели­те”, ка­ко их Војно­вић на­зи­
ва, темељи се и развој но­ви­је срп­ске књи­жевно­сти. Реч је 
о оном на­предном, имућном и обра­зо­ва­ном сло­ју срп­ског 
на­ро­да, ко­ји се сма­тра пра­вим на­следни­ком ста­ре срп­ске 
тра­ди­ци­је меценства. На на­словној стра­ни по­менуте књи­ге 
војло­вач­ког игума­на Јо­а­ни­ко­ја Милко­ви­ћа, као мецене/из­
да­ва­чи сто­је Панчевац оберлајтнант Георги­је Обра­до­вић 
и трго­вац Ва­си­ли­је Ха­џи-Па­вле (Сто­ја­но­вић) из села Ба­ва­
ни­шта. И књи­жевник Ми­ло­ван Ви­да­ко­вић изра­жа­ва за­хвал­
ност свом до­бро­тво­ру Георги­ју Варса­ну (и њего­вој супрузи), 

Би­бли­о­графско огледало старог Панчева
Војно­вић, Жар­ко. Рађање словесног града: каталог старих књига Градске библиотеке Панчево.  
Панчево: Градска би­бли­о­тека; Но­ви Сад: Завод за културу Војво­ди­не, 2009.

Проф. др Бор­јанка Трајко­вић
Педаго­шки факултет у Сомбору
trajkovic.bor@sbb.rs
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